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- Οι πολλαπλές εμφανίσεις του σαιξπηρικού κρανίου του Γιόρικ από τον Άμλετ. Πώς εικονοποιείται η σκηνή από τον Ντελακρουά μέχρι σήμερα και γιατί η εμβληματική φράση «Να ζει κανείς ή να μη ζει;» έχει εσφαλμένα ταυτιστεί μαζί της; Οι περιπτώσεις του Y – The Last Man, του Φανούρη Άπλα, των κόμικς του Σταύρου Κιουτσιούκη, του Αντώνη Βαβαγιάννη, του Στάθη Σταυρόπουλου και του Σπύρου Δερβενιώτη. Οι Simpsons και ο Σαίξπηρ.  

- Η Μεταμόρφωση του Κάφκα σε κόμικς. Η άρνηση του Κάφκα να εικονοποιηθεί το πλάσμα – έντομο (;) και οι post mortem εικονογραφημένες εκδοχές του. Τα έργα του Peter Kuper, των Κορμπεϊράν και Ορνέ, του Robert Crumb και οι παρωδίες του Robert Sikoryak (ο Τσάρλι Μπράουν ως κατσαρίδα) και των έντυπων Simpsons (ο Homer Simpson ως κατσαρίδα). 

- Το Κοράκι και η Λενόρ του Έντγκαρ Άλαν Πόε σε κόμικς και εικονογραφήσεις. Τι μορφή έχει το Κοράκι; Πώς αποδίδεται η Αθηνά Παλλάδα; Πώς ο ποιητής και το γραφείο του; Ελεύθερες αποδόσεις - μεταφράσεις (π.χ. η Lenore του Roman Dirge, ο Sandman του Neil Gaiman), χιουμοριστικές παρωδίες (π.χ. The Treehouse of Horror, η εκδοχή των Harvey Kurtzman και Will Elder από το MAD, η ντισνεϊκή παρωδία με τον Ντόναλντ, η «Κουρούνα» ή «Δεκαοκτούρα» του Αντώνη Βαβαγιάννη, η μονοσέλιδη εκδοχή του Τόμεκ Γιοβάνη), οι “πιστές” προσαρμογές – διασκευές του Richard Corben.  

- Η Πάπισσα Ιωάννα του Εμμανουήλ Ροΐδη στην προσαρμογή του Δημήτρη Χατζόπουλου. Η χρήση δεκάδων εικόνων από την ιστορία της τέχνης (Πρόγευμα στη Χλόη του Μανέ, Το Κορίτσι με τις Χήνες του Ζαν Φρανσουά Μιλέ,  Ο Πειρασμός του Αγίου Αντωνίου του Σαλβαντόρ Νταλί, η Κοιμώμενη Αφροδίτη του Τζιορτζιόνε, ο Νάρκισσος του Καραβάτζιο, ο Οδοιπόρος πάνω από τη Θάλασσα της Ομίχλης του Κάσπαρ Νταβίντ Φρίντριχ, ο Ναπολέων του Νταβίντ κ.ά.). Τα πολιτικά παστίς αναπλαισίωσης με τον Μαρξ και τον Λένιν.   
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